
CODE 31225 ALUMINIUM TUNING FORK 128 Hz 
ALL ITEMS PACKED INTO YOUR OEM PACKAGING. 
Important: every item irrespective of whatever packaging is used (customized or noncustomized) 
must have origin of goods indicated on them either in printed form or through proper labeling. 

PLEASE APPLY THIS LABEL ON EVERY SINGLE PACKAGING 

IMPORTANT: ADD THE CE MARK ON THE TUNING FORK

NOTE THAT LOT NUMBER IS ONLY FOR THIS ORDER AND WILL CHANGE FOR NEXT
ORDEDR

IT: Il diapason viene utilizzato per le diverse prove acumetriche (prova di Rinnie, di  Weber ecc.), 
che consentono di testare la sensibilità al suono, che viene trasmesso sia per via aerea (COA) che 
per via ossea (CO). Detergere e disinfettare dopo ogni uso. Uso professionale. E’ necessario 
segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al 
fabbricante e all'autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede.

EN: The tuning fork is used for various acoumetric tests (Rinne test, Weber test, etc.) to assess 
sensitivity to sound transmitted via both air conduction (AC) and bone conduction (BC). Cleanse 
and disinfect after each use. Professional use. All serious accidents concerning the medical device 
supplied by us must be reported to the manufacturer and competent authority of the member state 
where your registered office is located.

FR: Le diapason est utilisé pour divers tests acoumétriques (tests de Rinne, de Weber, etc.) 
permettant d'évaluer la sensibilité au son, lequel est transmis aussi bien par voie aérienne (VA) 
que par voie osseuse (VO). Nettoyer et désinfecter après chaque utilisation. Usage 
professionnel.Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical 
que nous avons livré au fabricant et à l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège 
social.

ES: El diapasón se utiliza para diversas pruebas acumétricas (prueba de Rinne, prueba de Weber, 
etc.) con el fin de evaluar la sensibilidad al sonido transmitido tanto por vía aérea (VA) como por 
vía ósea (VO). Limpie y desinfecte después de cada uso. Uso profesional. Es necesario informar 
al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede 
sobre cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario que le 
hemos suministrado.

PT: O diapasão é utilizado em diversos testes acumétricos (teste de Rinne, teste de Weber, etc.) 
para avaliar a sensibilidade ao som transmitido tanto por via aérea (VA) quanto por via óssea 
(VO). Limpe e desinfete após cada utilização. Uso profissional. Deve comunicar qualquer 
incidente grave que ocorra em relação ao dispositivo médico por nós fornecido ao fabricante e à 
autoridade competente do Estado-Membro em que se encontra.

DE: Die Stimmgabel wird für verschiedene akustische Prüfungen (Rinne-Versuch, Weber-Versuch 
usw.) verwendet, mit denen die Empfindlichkeit gegenüber Schall getestet werden kann, der 
sowohl auf dem Luftweg (COA) als auch auf dem Knochenleitungsweg (CO) übertragen wird. 
Nach jedem Gebrauch reinigen und desinfizieren. Professioneller Einsatz. Jeder schwere Unfall im 
Zusammenhang mit dem von uns gelieferten medizinischen Gerät muss unbedingt dem Hersteller 
und der zuständigen Behörde des Mitgliedsstaats, in dem das Gerät verwendet wird, gemeldet 
werden.
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